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JAVASLATOK

Az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság felkéri a Külügyi Bizottságot és a 
Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, hogy állásfoglalásra 
irányuló indítványukba foglalják bele az alábbi módosításokat:

1. emlékeztet arra, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás1 bűnüldözési 
együttműködésről és a büntetőügyekben folytatott igazságügyi együttműködésről szóló 
harmadik része alkalmazásának feltétele a demokrácia, a jogállamiság, valamint az 
emberi jogok és alapvető szabadságok védelmének tiszteletben tartása, többek között az 
Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatában (EJEE) és az emberi jogok európai 
egyezményében foglaltak szerint, valamint az elköteleződés a személyes adatok magas 
szintű védelme iránt; emlékeztet az EU és az Egyesült Királyság közötti hatékony, 
szoros és kölcsönösen előnyös bűnüldözési és igazságügyi együttműködés fontosságára, 
tekintettel a felek földrajzi közelségére és közös kihívásaira; 

2. hangsúlyozza, hogy az EJEE jogilag kötelező erejű eszköz az Egyesült Királyságban, és 
hogy a jogalkotási javaslatoknak összeegyeztethetőnek kell lenniük az egyezmény 
normáival, valamint az abban foglalt jogokkal és szabadságokkal; hangsúlyozza, hogy a 
kereskedelmi és együttműködési megállapodás 524. cikke úgy rendelkezik, hogy az EU 
és az Egyesült Királyság közötti együttműködés azon alapul, hogy belföldön érvényre 
kell juttatni az egyezményben foglalt jogokat és szabadságokat; aggodalmát fejezi ki az 
Egyesült Királyságban az EJEE-ből való kilépésről folyó viták miatt, és emlékeztet az 
Európa Tanács emberi jogi biztosa által ezzel kapcsolatban kifejtett aggodalmakra2; 
emlékeztet a kereskedelmi és együttműködési megállapodásnak a megállapodás e 
részének esetleges megszüntetésére vonatkozó rendelkezésre abban az esetben, ha az 
Egyesült Királyság vagy egy tagállam felmondja az EJEE-t;

3. komoly aggodalmát fejezi ki az Egyesült Királyságban jelenleg zajló jogalkotási 
folyamatok – nevezetesen a megtartott uniós jogról szóló törvénytervezet, az 
adatvédelemről és digitális információkról szóló (2. sz.) törvényjavaslat, valamint az 
illegális migrációról szóló törvényjavaslat – miatt, melyek veszélyeztetnék az említett 
feltételeket;

4. emlékeztet arra, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás harmadik része 
lehetővé teszi a kiterjedt adatáramlást – többek között a DNS-adatok, az 
utasnyilvántartási adatok és a bűnügyi nyilvántartási információk cseréjét – az EU és az 
Egyesült Királyság között; hangsúlyozza ezért annak rendkívüli fontosságát, hogy az 
Egyesült Királyság biztosítsa, hogy a védelem szintje lényegében egyenértékű legyen az 
Európai Unió nyújtotta szinttel annak érdekében, hogy az Egyesült Királysággal való 
adatmegosztás ne veszélyeztesse az uniós előírásokat és ezáltal az uniós polgárok 
alapvető jogait; ezért felszólítja az Európai Bizottságot, hogy alaposan vizsgálja meg, 

1 Kereskedelmi és együttműködési megállapodás egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-
közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága között (HL L 149., 2021.4.30., 
10. o.).
2https://www.coe.int/ca/web/commissioner/-/united-kingdom-commissioner-warns-against-regression-on-
human-rights-calls-for-concrete-steps-to-protect-children-s-rights-and-to-tackle-human-rights-issues-in-
northern-ireland.
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milyen hatással van az adatvédelemről és digitális információkról szóló második 
törvényjavaslat az uniós polgárok adatvédelmi jogaira;

5. rámutat arra, hogy a személyes adatoknak a megfelelő védelmet nem biztosító, nem 
uniós országok felé történő továbbítása kockázatokkal jár; emlékeztet arra, hogy az 
adatok elsődleges címzettje csak akkor küldheti tovább a személyes adatokat, ha a 
következő címzettre is megfelelő szintű védelmet biztosító szabályok vonatkoznak; 
ennélfogva hangsúlyozza, hogy az Egyesült Királyságnak biztosítania kell, hogy a nem 
uniós országok felé irányuló adattovábbítások megfelelő biztosítékok alapján 
történjenek, valamint garantálnia kell az Európai Unió által nyújtottal azonos szintű 
adatvédelmet; 

6. hangsúlyozza, hogy az Egyesült Királyság adatvédelemről és digitális információkról 
szóló második törvényjavaslata jelenlegi formájában történő elfogadása tovább 
veszélyeztetheti az Egyesült Királyságnak nyújtott megfelelőségi határozatot; 
emlékeztet arra, hogy a Bizottság ígéretet tett arra, hogy szorosan figyelemmel kíséri a 
helyzetet, és hatályon kívül helyezi a megfelelőségi határozatokat, ha az Egyesült 
Királyságban a magánélet védelme már nem lenne „lényegében egyenértékű”; 

7. rendkívül sajnálatosnak tartja az Egyesült Királyság adatvédelemről és digitális 
információkról szóló második törvényjavaslatának azon rendelkezéseit, amelyek 
jogalkotási felhatalmazást adnának az Egyesült Királyság kormányának a 
nemzetbiztonsági és bűnüldözési célú adatkezelés, valamint a magánszervezetek 
birtokában lévő személyes adatokhoz való hatósági hozzáférés legalizálása érdekében; 
komoly aggodalmát fejezi ki azon jogalkotási felhatalmazások miatt, amelyek lehetővé 
teszik, hogy az Egyesült Királyság kormánya másodlagos jogszabályok révén módosítsa 
az adatvédelmi jog egyes alapvető szempontjait; hangsúlyozza, hogy ezek az átruházott 
hatáskörök kockázatot jelentenek a jogbiztonságra és az Egyesült Királyság 
megfelelőségi határozatának jövőjére nézve;

8. elítéli, hogy az Egyesült Királyság adatvédelmi törvénye általános és széles körű 
mentességet biztosít az adatvédelmi elvek és az érintettek jogai alól a személyes adatok 
bevándorlási célú feldolgozása tekintetében; úgy véli, hogy olyan esetekben, amikor az 
érintettek jogainak érvényesítése veszélyeztetné a hatékony bevándorlási ellenőrzést, 
illetve a hatékony bevándorlási ellenőrzés fenntartását gátló tevékenységek kivizsgálása 
vagy felderítése esetén, a mentesség nem felel meg a jogbiztonság elvének, és ezért nem 
elegendő az önkényes döntéshozatal megakadályozásához; kéri a Bizottságot, hogy 
szorosan kövesse nyomon az adatvédelemről és digitális információkról szóló második 
törvényjavaslat bevándorlási mentességgel kapcsolatos bírósági felülvizsgálati 
folyamatának alakulását; 

9. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az Egyesült Királyság adatvédelemről és digitális 
információkról szóló második törvényjavaslata lehetővé tenné az automatizált 
döntéshozatalt; hangsúlyozza, hogy az említett törvényjavaslat megfosztaná az 
egyéneket azon joguktól, amelyet az EU-ban az általános adatvédelmi rendelet3, 
nemzetközileg pedig a személyes adatok gépi feldolgozása során az egyének védelméről 

3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/679 rendelete (2016. április 27.) a természetes személyeknek a 
személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 
95/46/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 119., 2016.5.4., 1. o.).
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szóló egyezmény véd, és amely biztosítja, hogy az érintettre ne terjedjen ki olyan, 
kizárólag automatizált adatkezelésen (ideértve a profilalkotást is) alapuló döntés 
hatálya, amely rá nézve joghatással járna vagy őt hasonlóképpen jelentős mértékben 
érintené; kéri a Bizottságot, hogy szorosan és folyamatosan kövesse nyomon a 
helyzetet;

10. rendkívül sajnálatosnak tartja az Egyesült Királyság adatvédelemről és digitális 
információkról szóló második törvényjavaslatának azon rendelkezéseit, amelyek 
enyhítik az adatkezelők és -feldolgozók kötelezettségeit, többek között azokat az új 
rendelkezéseket is, amelyek csak egy rangidős felelős kijelölését írják elő az 
adatkezelési műveletekhez, ami valószínűsíthetően nagy kockázatot jelent az egyénekre 
nézve; hasonlóképpen sajnálatosnak tartja az azon követelmény megszüntetésére 
irányuló rendelkezéseket is, amely egy nem egyesült királyságbeli székhelyű és az 
Egyesült Királyság adatvédelmi szabályainak hatálya alá tartozó képviselő kijelölését 
írja elő az adatkezelők és -feldolgozók számára, valamint azokat a rendelkezéseket is, 
amelyek eltörlik az adatkezelés előtt az Egyesült Királyság adatvédelmi felügyeleti 
hatóságával történő konzultáció kötelezettségét olyan esetekben, amikor az adatkezelő 
értékelése szerint az adatkezelés valószínűsíthetően magas kockázattal járna; 

11. aggodalmát fejezi ki az Egyesült Királyság adatvédelemről és digitális információról 
szóló második törvényjavaslatának azon rendelkezései miatt, amelyek aláássák az 
információs biztos hivatalának függetlenségét, és olyan hatásköröket vezetnek be, 
amelyek lehetővé teszik a kormány számára, hogy beavatkozzon a hivatal feladatainak 
ellátásába;

12. kiemeli, hogy az Egyesült Királyság adatvédelmi felügyeleti hatósága több esetben is 
hiányos jogérvényesítést állapított meg, statisztikái szerint pedig rendkívül alacsony a 
szigorú jogérvényesítések aránya; emlékeztet arra, hogy a magas szintű adatvédelem 
biztosítása érdekében az előirányzott szabályokat végre kell hajtani, valamint biztosítani 
kell az egyének számára a hatékony panasztételi eljáráshoz való hozzáférést; 
aggodalmát fejezi ki továbbá a panasszal kapcsolatos eljárás megtagadását érintő 
változások és az olyan kritériumok – köztük a biztos rendelkezésére álló források – 
beillesztése miatt, amelyek negatív hatással lesznek a panaszok megoldásának 
hatékonyságára; 

13. emlékeztet arra, hogy az Egyesült Királyság tömeges megfigyelési programjai nem 
felelnek meg az uniós adatvédelmi szabályokkal lényegében egyenértékű normáknak; 
ismételten felszólítja az Egyesült Királyságot, hogy vegye figyelembe az Európai Unió 
Bíróságának e területre vonatkozó ítélkezési gyakorlatát;

14. sürgeti az Egyesült Királyságot, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 
552. cikkével összhangban tegyen eleget az utas-nyilvántartási adatállomány kezelésére 
vonatkozó adatvédelmi követelményeknek; sajnálatosnak tartja a hosszú, hároméves 
átmeneti időszakot, amely késlelteti az utasok személyes adatainak az országból való 
távozás utáni törlésére vonatkozó követelmény végrehajtását;

15. hangsúlyozza, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 541. cikke 
módosító eljárást ír elő arra az esetre, ha a prümi keret szerinti uniós jogszabályok 
lényegesen módosulnak; ennélfogva emlékeztet arra, hogy az Egyesült Királyság 
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részvétele az újonnan felülvizsgált prümi keretben nem automatikus, és azt attól kellene 
függővé tenni, hogy az Egyesült Királyság fenntartja-e a jelenlegi emberi jogi normákat, 
valamint garantálja-e a megfelelő adatvédelmi keretrendszert és a hatékony jogi 
biztosítékokat, amelyek alapvető előfeltételei a büntetőügyekben folytatott rendőrségi és 
igazságügyi együttműködés lehetőségének;

16. emlékeztet arra, hogy az Egyesült Királyságra vonatkozó két megfelelőségi határozat 
2025-ben lejár, és hogy a Bizottság bármikor beavatkozhat, ha az Egyesült Királyság 
eltér a jelenleg hatályos adatvédelem szintjétől; emlékeztet arra, hogy az Emberi Jogok 
Európai Bírósága joghatósággal rendelkezik az Egyesült Királyság felett, és az Egyesült 
Királyságnak be kell tartania az EJEE-t a megfelelőségről szóló határozatok 
érvényesítéséhez; rámutat arra, hogy – tekintettel a személyes adatoknak az Egyesült 
Királyságba történő továbbítására vonatkozó megfelelőségi határozat két éven belül 
esedékes felülvizsgálatára – kiemelkedően fontos, hogy az emberi jogok európai 
egyezménye által védett jogok biztosítását elvitathatatlannak tekintsék, és hogy az 
Európai Parlament szigorúan és rendszeresen ellenőrizze az előírások be nem tartását; 
felszólítja az Egyesült Királyság hatóságait, hogy tartózkodjanak minden olyan 
jogszabály elfogadásától, amely veszélyeztetné a védelem megfelelő szintjét; 

17. rendkívül sajnálatosnak tartja, hogy jelentősen megnőtt azoknak az uniós polgároknak a 
száma, akiktől megtagadták az Egyesült Királyságba való beutazást, és akiket aztán az 
átmeneti időszak lejártát követően visszaküldtek; sajnálatát fejezi ki az Egyesült 
Királyság azon döntése miatt, hogy a vízumdíjak tekintetében megkülönböztető 
elbánást alkalmaz számos uniós ország állampolgárai számára; aggodalmát fejezi ki 
amiatt, hogy az uniós polgárokra vonatkozó vízumeljárások hosszadalmasak és 
körülményesek; felszólítja az Egyesült Királyságot, hogy hogy ne alkalmazzon 
megkülönböztetést az uniós polgárokkal szemben állampolgárságuk alapján sem a 
letelepedési rendszerben való regisztráció, sem a mobilitási, illetve vízumkérdések 
tekintetében; hangsúlyozza, hogy az ilyen gyakorlat ellentétes a kereskedelmi és 
együttműködési megállapodásban meghatározott kölcsönösség és 
megkülönböztetésmentesség elvével, és felszólítja a Bizottságot, hogy kísérje szoros 
figyelemmel e fejleményeket;

18. emlékeztet arra, hogy a tisztességes eljáráshoz való alapvető jog magába foglalja többek 
között a tájékoztatáshoz való jogot, a tolmácsoláshoz és fordításhoz való jogot, az 
ügyvédi segítség igénybevételéhez való jogot, az ártatlanság vélelméhez való jogot és a 
tárgyaláson való jelenlét jogát, valamint a büntetőeljárás során gyanúsított vagy vádlott 
gyerekekre vonatkozó különleges biztosítékokat és a költségmentességhez való jogot, 
melyet a nem uniós országokkal folytatott büntetőügyekben folytatott igazságügyi 
együttműködés során is biztosítani kell;

19. felhívja a figyelmet arra, hogy a kiadatási eljárások hatékonyságának biztosítása 
érdekében az elfogatóparancsot soron kívül végre kell hajtani, és amennyiben az érintett 
személy nem járul hozzá a kiadatáshoz, a letartóztatástól számított 21 napon belül 
meghallgatást kell tartani; felhívja a figyelmet arra, hogy a tisztességes eljáráshoz való 
alapvető jog védelme érdekében nem szabad túllépni ezeket a határidőket; felszólítja az 
Egyesült Királyságot, hogy tartsa tiszteletben a kereskedelmi és együttműködési 
megállapodásban meghatározott határidőket, hogy megkönnyítse a kölcsönös jogsegély 
alkalmazását a tagállamok és az Egyesült Királyság között; 
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20. emlékeztet arra, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 525. cikkének 
(1) bekezdése értelmében az Unió és az Egyesült Királyság közötti bűnüldözési 
együttműködés és büntetőügyekben folytatott igazságügyi együttműködés a felek régóta 
fennálló azon elkötelezettségén alapul, hogy biztosítják a személyes adatok magas 
szintű védelmét, többek között az Europollal és az Eurojusttal való együttműködés 
tekintetében; újfent hangsúlyozza, hogy a személyes adatok cseréjét az igazságügyi és 
belügyi ügynökségekkel csak akkor szabad engedélyezni, ha garantált az uniós 
adatvédelmi követelményeknek való megfelelés és az emberi jogok tiszteletben tartása.
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Verts/ALE Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Alice Kuhnke, Erik Marquardt, Diana Riba i Giner, Tineke Strik

The Left Malin Björk, José Gusmão, Petros Kokkalis

4 -
ID Patricia Chagnon, Nicolaus Fest, Tom Vandendriessche

NI Milan Uhrík

2 0
ECR Jorge Buxadé Villalba, Assita Kanko

Jelmagyarázat:
+ : mellette
- : ellene
0 : tartózkodás


